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e Indra is praised as the powerful, because he, being
one, kills many matchless enemies. Neither men nor
gods can resist him in whose keeping this his friend
and poet stands. (19)

' May Indra, the all-mighty, the powerful, the sup-
porter of men, the invulnerable, make all this true
for us indeed! Thou who art the king of all gene-
rations, give us what is the mighty glory of the
poet.' (20)

Hymn to Varuwa as a supreme god.

The next hymn is addressed to Varuna (Rig-Yeda,
II, 28):-

'This (world) belongs to the wise king Aditya:
may he overcome all beings by his might 1 I seek a
hymn of praise for the god who is most gracious to
the sacrifices, for the bounteous Varuna. (1)

'Let us be blessed in thy service, O Varu?ia, who
always think of thee and praise thee; greeting thee
day after day, like the fires on the altar, at the
approach of the rich dawns. (2)

C0 Varu?m, our guide, let us be in thy keeping,'
thou who art rich in heroes and praised far and wide!
And yoUj uneonquered sons of Aditi, deign to accept
us as your friends, 0 gods! (3)

* Aditya, the ruler, sent forth these rivers; they
follow the law of Varu?*a. They tire not, they cease
not; like birds they fly quickly everywhere. (4)

' Take from me my sin, like a fetter, and we shall
increase, 0 Varu?m, the spring of thy law. Let not
the thread be cut, while I weave my song ! Let not
the form of the workman break before the time! (5)